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La prima impresie, orice urmă a Greciei antice fusese ştearsă. Nimic d in ce 
vedeam pe scenă - nici scenariu l  (de altfel inexistent) , nici personajele (îmbrăcate 
în negru) - nu trimitea către lumea antică. Şi totuş i ,  povestea Electrei şi a dorinţei 
sale de sânge era acolo. [ . . .  ] 

În spectacolu l  lu i  Măniuţiu ,  fundamentală a fost alegerea actriţei Mariana 
Presecan în rolu l principal . Corpul musculos al interpretei trimite către natura viri lă 
a personaju lu i ,  în timp ce subţi rimea îi exprimă suferinţa atroce. 

Spectacolu l  nu a surpr ins doar pr in scenografie şi personaje .  Sunt scene 
pe care regizoru l a a les să le încarce cu mai mu ltă gestual itate decât ar fi fost 
de aşteptat: de exemplu ,  confl ictul d i ntre Electra şi Cl itemnestra se transformă 
în luptă corp la corp, pentru ca, în cele d in  urmă, asasinarea E lectrei să aibă 
loc sub och i i  spectator i lor. Dacă grec i i  lăsau acte le de violenţă în afara scenei ,  
agresivitatea lumi i  în care tră im astăzi aproape că transformă orori le în normal . 

I nterpretarea actorilor a fost la înălţime: intensitatea tragismulu i ,  agresivitatea, 
pauzele lungi între repl ici şi gesturile marcate s-au constituit în paşii unui adevărat 
ritual scenic. 

I nterpretarea instrumentală şi vocală a grupulu i  Iza, substituit corulu i  antic, a 
subl in iat cu măiestrie momentele dramatice . 
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Pau/o TRINDADE 

Măn iuţiu reuşeşte să îmbine actual izarea mişcări lor personajelor şi a 
costumelor cu sonoritatea arhaică a muzici i folclorice din Maramureş, confi rmând, 
încă o dată, propria-i defin iţie a teatru lu i  ca ars combinatoria pr in excelenţă. Fără 
să încerce să dezgroape, în sens arheologic, reprezentaţia clasică, spectacolu l  se 
apropie de practicile d in tragedia greacă, încărcând atmosfera de tragism prin 
declamaţie, muzică şi mişcare. 

Pentru publ icul portughez, sonoritatea stranie a l imbi i  române funcţionează 
pe post de catalizator al d imensiun i i  mitologice a textu lu i .  Cele 25 de corpuri care 
interacţionează pe scenă creează o d inamică a echi l ibru lu i  şi dezechi l ibrulu i ,  a 
vizibi lu lu i  şi invizib i lu lu i .  Scenariul se construieşte pe aceste corpuri şi pe desenele 
create de mişcări le lor. A ," . '"fU"fLfUlLI Traducerea: foA-rT� rT rm >C 

Criticii de teatru maghiari au acordat premi i le pentru stagiunea 2005-2006. 
Troilus şi Cresida de W. Shakespeare, producţie a Teatrulu i "Katona J6zsef" din 

Budapesta, a fost distins cu premii le pentru cel mai bun spectacol ,  cea mai bună regie 
(Silviu Purcărete), cel mai bun decor şi cele mai b�ne costume (Helmut Sturmer) . 
Cu acelaşi prilej, Peter Hilda, de la Teatrul "Tamasi Aron" din Sfântu Gheorghe, a fost 
desemnată cea mai bună actriţă într-un rol secundar, pentru interpretarea lui Lucky 
din Aşteptându-1 pe Godot de Samuel Beckett, în regia lui Tompa Gabor. 


